
չ. չ. ՄՈ4ՍԻՍՅՍ.Ն 

ԷՋԵՐ ՊԱՐՍԿԱԿԱՆ ԹԱՏՐՈՆԻ «1ԱՏՄՈԻԹՅՈԻՆԻՑ 

Արաբական արշավանքից հետո Իրանի սասանյան կուլտուրան 
իր անկումն ապրելով, տարիներ հետո միայն վերածնվեց՝ արաբա-
կան կուլտուրայի հետ զուգակցված։ 

Պարսկական արվեստի տարբեր ճյուղերը (նկարչություն, գրա-
կանություն, թատրոն) զարգանում են մահմեդական կրոնի ուժեղ 
ազդեցության ներքո։ Մի հանգամանք, որ սահմանափակում էր 
իրականության ճշմարտացի արտացոլումը արվեստի մեչ, թեև կրո-
նական շղարշի տակ ևս իրականությունը արտահայտվում էր այլա-
բանական բարդ միջոցներով։ 

VII դարից հետո պարսկական գրականության էշերում երևան 
է գալիս «թաազիյե»՝, «Շաբի-խանի»2 ժանրը։ Այս ժանրի տակ 
պարսիկ հեղինակները զանազան տարբերակներով շարադրում էին 
Քարբալայոլմ տեղի ունեցած կրոնական պատերազմների ընթաց-
քում Մոհամմեդի և նրա հետևորդների սխրագործությունները, նը-
րանց ողբերգական վախճանը։ кԹաագիաները» գրվում Հին մեծ մա -
սամբ թատերգոլթյան ձևովձ։ 

Հետագայում XVI դարի ընթացքում, շիիղմի ուժեղ տարածման 
հետ կապված (ГԲ՚աազիաները» լայն տարածում գտան ամբողշ Իրա-
նում: Այդ պատեհ միշոցը օգտագործեցին ժամանակի իշխող շրջան-
ները: -քաջալերելով թաազիաների «դերասաններին» հաճախակի 

1 քէ՚աազիյե— բառացի նշանակում է ողբ, ցավակցությունւ Հասանի և Հոսեյնի 

տառապանքների և մահվան ողբում։ 

2 Շարի֊/սանի — դերասանությունլ 

3 Е. Э. Б е р т е л ь с. Персидским театр, Л., 1924; С 1г а г 1 е.я V I-
г о 11 е а и Ժ, Ье 1Ьеа1ге рег$1ал аи Ье агате йе КсгЬс1а. Ра г 1տ, 1950; 
՝\У 11 հ е 1 т Լ 111 е ո, Լ̂ տ Эгата 1п Регв^е, ВегМп, 1929. 
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«ներկայացումներ* կազմակերպելով իրենց քաղաքական ու վար-

չական սկզբունքը սկսեցին թելադրել Հպատակ ժողովրդին1 ։ 

«Ւաաղիաներիձ ուսումնասիրություն ը ցույց է տալիս, որ նը֊ 

րանք լիովին Հեոու շեն մնացել աշխարհիկ կյանքից ու պատ մ ակտն 

իրադարձություններից, և շատ Հաճախ Համեմված են եղել Հում ո՛-

րային նրբերանգներու)^ г 

Որս/Լս օրինակ կարելի Է բերել «՜թաազիաներից» մեկի Համա-

ոստ բովանդակությունը։ Դա կոչվում Է «Ամիր Թեյմուրը և Սիրիայի 

ի յ իւ ան ր а։ 

Պարսկաստանի թաղավոր Ամիր Թեյմուրը Ալի մարդւսրեի ար֊ 

քան վրեժն առնելու նսլաասւկով մեծ զորախմբով մտնում Է Ն՚տ՚ջաֆ 

բադաբր։ 11.1 и տեղ նա Ալիի դե բեղմ ան ի վրա երդվում Է, որ մին) և 

Սիրիայի բնակչությունից վրեժխնդիր ք/ինի և Հալեպ քաղաքը ; ա -

1 Կրոնական թատերախաղերի ունկնդիրները Երանում, բոլորաձև. ն սա ում Էին 

բեմի (դետնի մակերեսից թիլ բարձրությամբ պատրաստված հարթակ, որը կոչ-

վում Էր «սաքու)») քուրքը և շարքերից մեկը ազատ կին թողնում երթևե կութ յան հա-

մարէ Հունաստանում ինչս/Լս դիտենք, հանդիսականները նստում Էին բեմի շուրջ 

պայտաձև շարքերով սրստրաստված աստիճանների վրա, որը կոչվում Էր «թատ-

րոնս ։ Իրանում ես «թաաղիաներրձ մեծ մասամբ ներկայացվում Էին չափածո խոս-

քի ձևով, որի րնթացքում կարևոր դեր Էր կատարում երաժշտությունը։ 

2 Ուշադրավ Է մի հանգամանք, որ տարիներ շարունակ Քարբալայի ողբերգու֊ 

թյւււնը նկարագրող аթաաղիաների» պատճաոած ձանձրույթը հոգնեցրել Էր անգամ 

մասնակցող դերակատարներին։ 

Հաճախ (Гողբերգության* ամենալարված և ամենատրագիկ պահին դերակա-

տարների երբեմն դիպուկ և իմաստավոր սրախոսությունը խզել Է ներկաների 

խոր հայականությունը, բեկանել Է «թաագիայի» խորհրդավորությունը, առաջաց-

նելովդ բուռն ծիծաղ հանդիսականների մեջ։ 

Բերենք մհ ո րին ակ։ 

էք Ր՛ ատ էլի աներից я մեկում համադանցի մի դերասան հրաշալի կատարում Էր 

Մոհամմեդ մարգարեին սպանող VՇեմրիя դերը, (Լամ ադան քաղաքը Երանում 

Հայտնի Է իր կայյԼի արտադրությամբ։ Համադանցի կաշեգործները նույնիսկ Էշի 

կաշի Էին մշակում և այգ պատճառով Էլ թեհրանցիները համագանցիներին ծաղ-

բելու համ ո՛ր նրանց г Էշ քերթող» մականունն Էհն տվեք)։ 

Եվ ահա, ներկայացման այն պահին, երբ «Շեմրիո դերակատարը «Իմամինя 

սպանելու համար թուրը բարձրացրած արտասանում Է չափածո այս խոսքեր ր. 

— Ենչոլ իմ թուրը անզոր Է այնքան է 

Որ մի հարվածով չի կտրում թուրդ... 

Այս խոսքերի վրա <гԻմամիя դերակատարը չհամբերելով իսկույն սրախոսում 

Է.— «...նամարդ, այնքան .Էշ ես քերթեի որ թուրդ բթացել Էя։ 

Այս սրամիտ ռեպլիկան ընդհանուր քրքիջ է առաջացնում հանդիսականների 

մեջ, «թաագիանո խափանվում Է սակայն аհшնдшվпրըя ոչ մի պարսավանքի կամ 

պատժի չի ենթարկվում։ 

1 7 5 . 



վերի չի հանգստանա: Նույն երգում ր նա կրկնում է Հոսեյն մարդա֊ 

րեի գերհղմանի վրա և ուղևորվում է դեպի Սիրիա.. 

Տեղեկանալով այդ մասին՝ Սիրիայի իշխանր՝ իր կյանքը փրկե-

լու համար, որոշում է աղշկան կնության տալ Ամ իր֊ Բ՝եյմ ուրին: 

Վերջինս ոչ միայն մերժում է այդ նվիրատվությունը, այ/Ա Հրամա-

յում է պատռել աղջկա երեսի քողը, հանել նրա թանկագին հա-

գուստները, իսկ հորը գանահարելուց հետո բանտարկեր Բացի այղ 

Ամիր-Բ՚եյմոլրը հրամայում է գանահարել նաև Հալեպի պալատա-

կան բոլոր նախարարներին: 

Փաստերն ապացուցում են, որ է թաադիաները» ունեցել են 

իրենց հատուկ գործիչները: Նրանց ղեկավարն/ են հմուտ «մասնա-

գետներа, որոնք ղբաղվել են՝ դերասանների ընտրությամբ, նրանց 

հագուստով, գրիմով և ներկայացման աեղր հարգարելով՝ ւ 

Ժամանակի ընթացքում <էթաաղիաները» աստիճանաբար կորց-

նում են իրենց միստիկ նշանակությունը։ Ժողովրդի հոգևոր կյանքի 

պահանջները այլևս չէին բավարարվում կրոնական միապաղաղ և 

արդեն ձանձրալի դարձած «ողբերգություններով»: Նոր խոսքի պա-

հանջ էր զգացվում։ Եվ պատահական չէ, որ «•Քերրելայի սզո տե-

սարաններին)) գալիս են փ ո իւ արին ելու անցյալի պտտմութ յան ու 

ներկայի հետ առնչվող աշխարհիկ թեմաները։ Սզո արարողություն-

ները մղվում են հետին պլան (միայն ներկայացման վերջում եր-

բեմն ձևի համար ցուցադրվում է մի վւոքրիկ պատկեր Քերբելայի 

դեպքերից), 

Նոր «թաաղիաներր)) նույնիսկ ստանում են հում որ ա յին երանդ։ 

Իրանում տարածված «թաազիաներից» եղել են՝ «Ամիր Թեյմոլ֊ 

րըս, «Դորրաթ-ՕիՍադաֆը», օՀովսեվ։ մարգարեն և Դ ՚ ՚ ր ե յ շ ց ի 

աղջկա ամուսնությունըյ» և այլն։ 

(ГԲ՚աագիաներ1) կազմակերպող և ղեկավարող վարպետներից 

Իրանում մեծ հռչակ է վայելել Միրզա Մոհամմեդ Բ՛աղին։ Նա ստա-

ցել էր <քթաագիյե-գարգանя («թասպիտներ ղեկավարողո) համբավը 

և իր շուրջն {էր հավա քել լավագույն գերակատարներին։ 

Այդ տարիներին Իրանոսէ որոշ տարածում Էր զտեւ նաև տիկ-

նիկային թատրոնը իր կենցաղային բովանդակությամբ։ 

Տիկնիկային թատրոնը սկսած XII—XIII դարերից, Սելջուկ-

1 Տե՛ս 0-Ц-. ՚ ծ֊Հ տ Ա>' ^ Ы . {էձյՕ՝ 4 

Г Л 1 - Г Л Л ՚ 1 Г П յ ^ ՝ 
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ների իշխանության օրոք, եղեք է ժողովրդի սիրած ժամանցներից մե-

կր։ Այդ դարաշրջանում այն կոչվել է "լոոլբաթ и (տիկնիկյ, իսկ ձեռ-

նատուներին անվանել են «լոուրաթ֊բազււ («տիկնիկ պարեցնողսի-

XIII դարի հռչակավոր բանաստեղծ Օմար Խայամի քառյակնե-

րից մեկում հիշատակություն կա այդօրինակ թատրոնի գոյության 

մասին: Բանաստեղծն այսպես է ներկայացնում մարդկային կ/անքի 

անցողիկության գաղափարը. 

Մենք տիկնիկներ ենթ, կյանքը ձեռնածու, 

ճշմարտություն է սա և ոչ թև կատակ, 

Խաղում ենք անվերջ գոյության բեմում 

Ու մեկ-մեկ ընկնում անէության գիրկը՛ 

XVI դարում, Սսէֆավիների տիրապետության ժամանակ «Լոոլ-

րաթ-րադինյ) սկսեց կոչվել երկու անունով аհյեյմե-շաբբազիյ)1 և՛ 

кՓաՀլևան քաչալս։ Ժողովրդական այս պարզունակ թատրոնի հա-

մար արդեն գրվում Էին երգիծական բնույթի հատուկ պիեսներ զա-

նաղան թեմ ատիկա յով (լիրիկական, կենցաղային և այլն): 

Պարսկական թատրոնի զարգացման պատմության մեջ զգա/ի. 

ղեր են ունեցել պալատական ծաղրածուները: 

Աքստեզ կարևոր Է նշել մի հանգամանք, պալատական ծաղրա-

ծուները շատ անդամ հենց թագավորի գաղտնի ցուցումով իրենց-

թատերախաղի ընթացքում ծաղրի առարկա .Էին դարձնում այս կամ1 

այն պալատական նախարարի բնավորության կամ արարքի պախա-

րակելի կողմերր: նասեր-Էդգին շահի օրոք գրված հետևյալ քառ֊ 

յակը վկայում է պալատական ծաղրածու Քարիմ Շիրեյիի համար-

ձակ ե/ոլյթների մասին. 

նասեր-էդդին շահի օրոք, հիմարը, 

Բամբասում է միշտ ամեն գիտունի, 

Այնպես է կորե/ խելքի նժարը, 

Որ Քարիմ բ հեգնում է Ֆախրե Ռազիին-» 

1 հյեյմե-շաբ-բաղին ներկայացվում էր մեծ մասամր ղիշերրւ Տիկնիկները՛ 

շարժման մեշ էին դրվում վերևից կապված թելերի օդնոլթյամր: Փակեան քաչա-

լը ներկայացվում էր ցերեկով, ,Լյւանի տանիքի վրա Հարմարեցված՝ հարթակի վրաւ 

Վրսւնի մեշ մտած դերասանր մատների օգնությամբ խաղացնում էր տիկնիկներին: 

2 Ս՝ի շն ադա ր յան հայտնի պարսիկ փիլիսոփա մտածող. 
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Պալատական ծաղրածուներից Իրանում մեծ համբավ է ստացե/ 

Ъ'ահ-Աբբասի պալատական ծաղրածու Քալ-Անայաթը, Նա и ե ր ֊ է դ ֊ 

դին շահի օրոք՝ Քարիմ Շիրեյին, Իսմայիլ Բազզազը, Շաղալ օ լ ֊ 

•Մ ոլքը։ 

Պալատական ծաղրածուներից բացի Իրանում կային նաև այ/ 

կարղի «զվարճացնող-դերասաններ» որոնց ժողովուրդը аլութի» էր 

անվանում ։ 

Սոցիալական ծագման պատճառով նրանց չէր թույլատրվում 

պալատ մտնել (որքան էլ շնորհալի լինեին)։ «Լոլթիներըո մնում 

էին հասարակության մեջ և նրանց գնահատողը հենց ինրը ժողո֊ 

վոլրդն էր։ Ներկայացման առիթները լինում էին հարսանյաց հան-

դեսները կամ այլ տոնակատարությունները։ Հյուրերին զվարճաց-

նելու համար տանուտերը հրավիրում էր (Iթութիներին»: Այգ ներկա-

յացումները կոչվում էին «Բ՚ախթե հոոլղի» (аավագանի րեմ»), 

որովհետև բեմը պատրաստվում էր տան մեջտեղում ղտնվող ավա-

զանի վրա (Իրանում համարյա բոլոր տների բակերի մեջտեղում 

կար կլոր ավազան), որի շուրջը նստած հանդիսականները դիտում 

էին ներկայացումը։ 

Պարսիկ հայտնի բանասեր պատմաբան Ռեզաղադե Շաֆաղն 

այդ մասին գրում է, 

а...Երգիծական ներկայացումների մասսայականացումը կա-

տարվում էր «լութիների» միջոցով։ Իրանում պարսիկ /ութիներին 

կարելի է համեմատել Եվրոպայի ծաղրածուների հետ։ Որպես Իրա-

նի հասարակական ու սոցիալական ախտերը մերկացնող հմուտ կա-

տարողներ, այդ մարդիկ իրոք որ կատարյալ դերասաններ էին»՝-։ 

«Լութիների» մեջ մեծ համբավ ունեին Հոսեյն Դոլդին, Շելխ-

շեյփոլրը, Շեյխ֊քառը, Հասան-գորբեն և ուրիշներ։ Նրանց հորի-

նած և ներկայացրած վոդևիլները, ինչպես аՓահ/ևան քաչա։»2, 

1 ձ Հ չ - ձ յ "օ\յՀ\ , յ յ յ և и ь * 

յ̂լ̂ տտոԼտհ. 
՛• л* 

2 օեյ^օ ^ ս ^ . • 1-գ11 ^ « յ , \ ~>՝Ц֊-

т լ « 1 п р « 
Դոկտոր Խլաիլ Սադաֆին իր «150 հողված» աշխատության մ Լք որում 

ք. ււՓահլևան քաչալ» վոդևիլի նման ներկայացումների հանդիպում ենք նաև Բ՚ուր-

քիայում аՂարա գյող», իսկ եվրոս/ական երկրներում огРоНсЫпсНел անվան տակ։ 

Այդպիսի թատերախ աղերում գլխավոր և պատասխանատու գերը կատարում էր 
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нՓահ/նան վ/անբեյ, (кԲամբակե փահլևա ն»), քԱրուսե Հալուէ-

(«Տխմար Հարսը*յ, ոԽալե Ռոոլ-Ռոուս (ոՌոոլ-քհոոլ մորաքույրը»), 

ոԹաբիբե քաշի» (ոՔաշանցի բժիշկը») և այլն, մինչև օրս Էլ չեն 

կորցրել իրենց թարմությունը։ Նրանց մեշ բացաՀայավում Էին 

կյանբի դառնությունները, քննադատվում Էին Հասարակության մեշ 

արմատավորված բարոյական ախտերը, որոնք կատակի ու ծիծաղի 

րաղցր բսուկով Հրամցվում Էին ժողովրդին։ 

XIX դարի սկղբից եվրոպական կուլտուրան աստիճանաբար 

մուար Է գործում Իրան։ 

Ֆաթալի շաՀի որդի, թագաժառանգ Աբբաս Միրզայի նախա-

ձեռնությամբ Եվրոպա ուղարկված պարսիկ ուսանողների վեր ադար, 

ձից Հետո, որոշակի փովւոխոլթյուններ տեղի ունեցան Իրանի պե-

տական Հիմնարկներում։ Հատկապես զգալի բարեփոխումներ 

մտցվեցին լուսավորության և կրթ ութ յան բնագավառներում։ Ջարկ 

տրվեց տպագրական գործին, որի Հետևանքով ժողովուրդը Հնարա-

վորով! ո։ն ստացավ ծանոթանալու և ազգային, և եվրոպական 

գրականության, /եղվի և մշակույթի Հետ։ 

Դա մի ժամ ան ա կա շրշան Էր, երբ Իրանի քաղաքական ու տրն-

աեսական կյանքում տեղի Էին ունենում զգալի տեղաշարժեր։ Ֆեո-

ղալական կարդերին գալիս Էին վւոխարինելու դասակարգային նոր 

Հարաբերություններ։ Հասարակական միտքը Հարստանում Էր Հա-

մեմ ա ա ՛ո ր ար ավելի առաջադեմ գաղափարներով, և պարսկական 

նորաստեղծ մամուլն ու դրականությունը ՀետզՀետե զարգանալով, 

առաշաւոար դիրքեր Էին գրավում։ 

Այդ ժամանակաշրջանում աշխուժացում Է ապրում նաև պարս-. • 

կական թատրոնոկ Դա շրջադարձային մի Էտապ Էր, երբ պալատա-

կան ծաղրածուների զվարճալի ելույթներին, շրջիկ «լոլթինևրի» կեն֊ 

դագային բարքերը ծաղրող կոմիկական փոքրիկ թատերախաղերին 

ոխա/իշիկր» ^ Ճ Հ Լ Հ ՝ С ՛Սա պետք Է խոսեր և սյնվրհպ տաներ դժվարին դերըг 

Կարե/ի Է ասել, որ մրցության դեպքում պարսիկ դերակատարները կարող Էին շատ 

րանով դերաւլանցել Եվրոպայի կոմիկ դերասաններին։ 

1 րքօ • 1ггч ՚ с у 0 ՚ Ц-? * «"•" <ձԱ֊« 

յ ս տ \ ^ Ա տ 4 1ГЛ < ЦРУ ՚ О՝ . ) -? . ՝ О ^ О ^ и м Л ^ » Օ յ Լ ձ Տ Հ ^ ^ Լ ա ձ ձ 

о Ч г ^ յ * ՚ օ < ՝ ժ> |"՛՛1" յ ւ - ՚ օ ֊ ^ ^ ^ ՚ 
Ո ^ ՚ 1 Г П 1 е^Ц-ձ ծձյգ* < У ( . Г ^ . ^ ' У Ч - ? ՀՏյ^ 

17 Л 



փոխարինելու եկան սոցիալական լուրջ հարցեր շոշափող պիեսներ, 

Լ որ կարևորն է, դուրս գալով իր նեղ սահմաններից թատրոնը աս-

տիճանաբար դարձավ պարսիկ ժողովրդի հոգևոր կյանքի պահանջ-

ները բավարաբող բնագավառներից մեկը։ 

Այս Ժամանակաշրջանում հանդես են գալիս օտար լեզուներից 

թարգմանված պիեսներէ Մեծ ժողովրդականություն են .վայե^լմ 

ադրբեջանական հայտնի լոլսավորիչ֊դեմոկրատ Միրզա Ֆաթալի 

Ախոլնդովի, աշխարհահռչակ կատակերգու Մոլիերի ստեղծագործու-

թյունները։ Հետաքրքրական Է նշել, որ պարսիկ թարգմանիչները 

օտարազգի կատակերգությունները պարսկերենի վերածելիս աշխա-

տում Էին նրանց տալ ազգային կոլորիտ։ Փոխում Էին գործող ան-

ձանց անունները, շատ անգամ դեպքերը համապատասխանեցնում 

պարսկական իրականությանը, հնարավորության դեպքում դրանք 

•համեմում Էին իրենց ժողովրդի ասույթներով ու առակներով, 

պարզեցնում լեզուն և այդպիսով մատչելի դարձնում հանդիււական-

ներին՝։ 

Եվրոպական լեզուներից կատարված թարգմանությունները գոր-

ծոն ազդեցություն ունեցան պարսկական ազգային դրամատուրգիա-

յի ձևի և բովանդակության վերափոխման հետ կապված հարցերի 

վրա։ Պարսկերեն լեզվով առաջին ազգային պիեսների ստեղծման 

նախաձեռնությունը պատկանում Է Երանի հայտնի քաղաքական 

գործիչ, գեմոկրատ֊լուսավորիչ, ծագումով հայ Միրղա-Մելքոմ խա-

նին (1833—1909), որը եղել Է Նասեր Էդդին շահի հատուկ թարգ-

մանիչը և մեծ ծառայություն .է մատուցել Իրանի քաղաքական, տրն-

տ ես ական ու կուլտուրական կյանքի զարգացման գործին։ Ժամա-

նակի համար սոցիալական հույժ կարևոր նշանակություն ունեցող, 

ազգային ոգով գրած նրա երեք կոմեդիաները, «Արաբստանի նա-

հանգապետ Աշրաֆ-խանի արկածները Բ՚եհրանում», «Զաման խան 

Բորոլջերդցոլ կառավարման մեթոդը և նրա արկածները», аՇահ-Դո֊ 

լի Միրզայի ճանապարհորդությունը Քարբալա և Քերմանշահանի 

նահանգապետ՝ Հյահ-Մորադ Միրզայի մոտ մի քանի օր իջևանեւու 

հետ կապված արկածները» հանդիսացան պարսկական թատերա-

գրության հիմնաքարերը։ Մելքոմ խանը ունեցել է բազմաթիվ հե-

տևորդներ2» Նոր պիեսների երևան գալը իր հետ բերեց թատրոնի 

1 Е. Э. Б е р т е л ь с , Персидский театр, Л., 1924, стр. 72. 
2 Տե՛ս Հ, Մա Ե գ ա ն յ ա ն, Հասարս։ կա կան ֊քաղաք ակ ան Հոսանքները Իրա-

նում ։ Երևան, 1966, կ 150—193։ 
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Համ Այր անհրաժեշտ հարմարանքներ, մասնագետ դերասաններ և 

Համապատասխան շենք ունենալու մ տաՀոգութ յոլնը^ ։ 

ՀետղՀետե մի շարք արվեստագետների նախաձեռն ութ/ամբ 

ստևղծ/էում են թատերասերների փոքրիկ խմբեր, որոնցից աոաջինը 

պետբ է Համարել «ՖարՀանգՆ ընկերությունը2։ ԱյնոլՀետև Միրզա 

Հաշեմ ԲեՀնամի, Ռեղա Ահիի, էնայաթօլլա Շեյբանիի և մի քանի 

այլ թատերասերների Համագործակցությամբ կազմակերպվում է 

քի՚եաթրե մե/լի» ("Ազգային թատրոնը»), որտեղ բացի արևմտաեվ-

րուզաեան դրամատուրգների թարգմանած պիեսներից բեմադրվում 

հին նաև պարսիկ թատերագետներ ՄոՀազաղ-օլ-Դոուլեի «Տ՛. ամշիդ» 

ս/ատմական և Աբոլհասան Ֆոբուղիի «Շիդուշ վա Նահիդ («Շիդոլշ 

և ՆսւՀիգս ) չափաձո պիեսները< Վերջինս մեծ Հաջողություն ,էր վա֊ 

յելում Իրանամ և մասնագետների վկայությամբ զարգացման նոր 

ուղի Հարթեց պարսիկ դերասան արվեստագետների Համար3։ 

ՄոՀաղաղ-օդ-Դոոլլեի մահեց հետո «Թեաթրե մելլին» նյութա-

կան ծսւնր պայմանների հետևանքով անգործության է մատնվում: 

1905—1906 թվականին Եվրոպա յում ուսումնառությունը ավար֊ 

ւոե/ուց Հետո Իրան է վերադառնում Հայտնի թատերագետ-դերասան 

Սևիդ-Ա/ի ՆասրրՄեծ ջանքերից Հետո նրան Հաջողվում է լուսա-

վորության նախարարությունից իրավունք ստանալ (Г Քոմեդիյե 

Իրան» («Իրանի կոմեդիա») թատրոնը հիմնելու համար։ Նախորդ 

1 Աոաշին թատրոնի շենքր երանում եղել է ներկայումս դԴարօլֆոնուն (Պո-

լիտեխնիկս) կոչված շենքը Թեհրանում, որը կառուցվել է Նասր էդդին շահի 1851 

թ. դեկտեմբերի 28-ի կարգադրությամբ։ Այդ շենքը հետագայում փոփոխություն-

ների է ենթարկվել և հատկացված է ուսումնական հաստատության։ Սակայն շեն-

քը կառուցվեք է թատրոնի նախադծով և չնայած իր փոքր տարածությանը ունեցել 

է եվրոպական տիպի հարմարանքներ երեք հարյուր հանդիսատեսի համար։ Շենքի 

նախագիծը, ներքին կահավորումը, թագավորի կողմից հանձնարարված էր Մոզայ-

յան-օդ-Դոուլե ն ա ղաշ֊ բ աշուն (վեր շինս Եվրոպա ուղարկված ուսանողներից էր)։ 

Շնորհալի այս արվեստագետը բացի թատրոնի ձևավորումից, անձամբ թարգմանու-

թյուններ է կատարել ֆրանսիական դրամատուրգներից (Մոլիերի «Միզանտրոպը») 

ե ներկայացրեք նորակառույց թատրոնումլ Տե՛ս Հ^ > г!-~0 \ 

1ЧЭЧ յ Ա * 1 ւ շշԼ-Տւ շ) • Լք ծձգ* ՚ &\յձ\յ> ^յԱ-ԼսԱք1 

ГЛ ՚ 
2 1ГУ յ_Հ> « 1 П 1 յ ՚ - օ Լ * * О Ц о М « ^ յ ^ ֊ օ ե 

3 Ա բ ո լ ղ ա и Լ մ Ջաննաթի Ա թ ա յ ի, նշվ, աշխ*, էշ 64։ 

4 Սեիգ-Ալի-նասրը ծնվել է Քաշանումւ Պարսկական թատրոնի պատմության 

մեշ նրա անունը հիշատակվում է որպես ւլԲ՚ատլանի հայր»։ Տե՛ս յ՜^0^ 

ЭУГ , г г . ^ Ճ Յ Յ ^ յ Հձ յԱ 
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թատերական կազմակերպությունների համեմատ <гՔոմեդիյե Իր ա -
ն ը» ավելի կազմակերպված Լ ավելի մասնագիտացված խումբ ւէր։ 
Նա կարողանում էր ամիսը երկու անգամ ներկայացումներ տալ 
Բ՛եհ րան ի аԳրանդ հոթելո հյոլրանււցի դահլիճում։ 

Սեիդ-Ալի-Նասրի կողմից ներկայացված կոմեդիաները ժամա-
նակի ընթացքում իրենց բարերար ազդեցությունն ունեցան պարսիկ 
հասարակության էսթետիկական զարգացման, նրա գեղարվեստա-
կան ճաշակի բարձրացման համար։ 

(ГՔոմեգիյե Իրան» թատերախմբի և նրա ղեկավար՝ Սեիդ-Ալի-
Նասրի քրտնաջան աշխատանքի շնորհիվ, առաջին անգամ ւդար՚յիկ 
իրականության մեջ կինը ոտք դրեց պարսկական թատրոնի բեմա-
հարթակի վրաւ Դա մի խոշոր նվաճում էր Իրանի հասարակական 
կյանքում, որովհետև, ինչպես հայտնի է, ֆեողալ-կալվաձատիրա-
կան դա՚ւակարգի գաղափարախոսության և մուսուլմանական կրոնի 
դոգմաների համաձայն իրանցի կինը զուրկ էր քաղաքացիական 
իրավունքներից, ճիշտ է, պարսկական թատրոնի բեմահարթակ 
բարձրացած առաջին կին դերակատարները հայուհիներ էին, սա-
կայն էականն այն է, որ այդ երևույթն իր անմիջական վերափոխի> 
ազդեցությունն ունեցավ պարսիկ կնոջ աշխարհայացքի վրա I: 
առաջնորդեց նրան՝ մասնակցելոլ իր երկրի հասարակական կյան-
քինկ 

1 Հասարակական կյանքից կտրված, իրավազուրկ պարսիկ կինը, դարեր շա-

րունակ կորցրել է նաև իր ընդունակություններըւ Սոցիալական պայմանները 

ոչնչացրել են նրա ունակություններն ոլ շրջապատին օղտակար լինելու ձգտում-

ներըւ 

Այդ ընդունակությունները նա դրսևորել է Հարեմի կամ առանձնասենյակների 

չորս պատերի մեջ, տղամարդկանց աչքից հեռու։ Իր դժ գոյությունն ո լ բողոքը նա 

արտահայտել է թաքուն| հարեմի սենյակներից որևէ մեկումճ կանանց հավաքույթ՛ 

ների ժամանակ։ 

Այդ հավաքույթների ժամանակ, որ գոյություն ունեին սրանից գեռ 30 տարի 

առաջ, կանայք գաղտնի հավաքվում էին մի որևէ սենյակում, և ծիծաղաշարժ 

(Гթատրոններ» էին ներկայացնում։ Այգ Vխաղերումл շոշափվում էին կենցաղային 

մանր մունր դեպքեր (ազատ սիրո, անհամապատասխան ամուսնության և այլն)։ 

Կարևորն այն է, որ նրանց մեջ կային տղամարդու դերը կատարող շնորհալի 

կանայք, որոնք իրենց տիպիկ շարժուձևերով ու ձայնի ընդօրինակությամբ ոչնչով 

չէին տարբերվում տղամարդուց։ 

Այգ խաղերից պարսկական թատրոնի պատմության մեջ հիշատակվում են «Մա֊ 

ղավաճառ մ որա քոլյրր», «гՊուտուկը գլխին մորաքույրը», VՇեյխի կինըи, <гԿա-

նաչավաճառ քեռին)}, «Ցորենի ծաղիկ», V Մ ո ուլուգի », аՕմարի սպանությունը)!։ 

Տե՛ս € Լ^ձԼւՏ' հԿ « \г?г յ Ա օ V օ^Ա-Տյ ^ՅյՏ քևւՅ ձձգ* 
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Հայ դևրասան-դերա սանուհին հրի ծառայությունը պարսկական 

րհմին Հատկապես աչքի է ընկնում առաջին Համ աշխարՀա յին պա-

տերազմի և նրանից Հետո րնկած ժամանակաշրջանում, երր Սովե-

տական Մ իությունից ե. կովկասյան երկրներից Իրան են զալիս Հայ 

թատերական խմրեր։ Իրենց դերասանական Հմտությամբ հ տեխնի֊ 

կական վարպետոլթ յամ բ Հայ արվեստագետները նոր ուղոլ վրա են 

զն ում պարսկական բեմական արվեստը՝ ։ 

Բ՚եՀրանի, Բ՚ավրիզի թատրոններում Հայ դերասանները ներ֊ 

կայացնում են «Արշին Մալ ալանա, «ՄաշՀադի էբադ», «Ասլի Քա-

ոամ», «Աշրզ Ղարիբ» և այլ պիեսներ, որոնք Հետագայում թարգ-

մանվում են պարսկերենի։ 

Հիշյալ ժամանակաշրջանի պարսկական թատրոն ի պատմոլ-

թյան մեջ որոշակի ավանդ ունեն Հայ նշանավոր դերասանուՀիներ՝ 

Սիրանույշը, Փարի Ազարարովր, տիկին Կոստանյանր, Լորետան և 

ուրիշներ։ Դերասանների մեջ մեծ Հռչակ են ստացել Արսեն յանո, 

Մանվելյանը, Մ արությանը, Արե լյան ը, Ո սկան յան ը, Ավետյանր. Ար-

մեն յանը, Հայկ Գարագաշը։ Ինչպես թատերագետ Ալի Նասիրյանն 

է գրում «...Ինչ խոսբ, որ Հիշյալ դերասաններն ու գերասանուՀինե-

բր դժվարանում էին պարսկերեն արտաՀայտվել։ Նրանց համար 

խորթ էր այդ լեզվի Հնչյունական և արտաբերման աոանձնահատ-

կոլթյունները, սակայն էականն այն էր, որ իրենց դերասանական 

վարպետությամբ, ե թատերական արվեստի բարձր մակար՚լակով 

նրանք մի ամբողջ սերունդ դաստիարակեցին պարսկական բեմի 

համար2։ 

1925—1941 թթ. Համընկնում են ռեղաշաՀյան բռնապետական 

իշխանության ժ յյ մ ան ա կա շրջան ի Հետ, պատմական մի էտաւգ. որի 

ըն թաց քում զգալի անկում է ապրում պարսկական արվեստի ու գրա-

կանության առաջադեմ թեը։ Դրա լավագույն ապացույցն այն է, որ 

այդ ժամանակամիջոցում գոյություն ունեցող և նոր կազմակերպ-

վող թատերական խմբերը մեկը մյուսի ետԼւից քայբայվոլմ ու լու-

ծարքի են ենթարկվում։ 

Այսպես, 1924 թվականին ցրվում է «Քոմեդիյե Իրանя խումբը: 

1925—1926 թվականին թատերագետ-դերասան Զ՛ս՛՛իր օղ-Դինի 

՛Նախաձեռնությամբ կազմակերպվում է «Քոմեդիյե Ախ ավան о 
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խումբը։ Հազիվ իր գոյության տարին բոլորած՝ նա ևս լուծարքի է 

ենթարկվում նյութական չավւազանց անապահով վիճակում։ Նույն 

բախտին է արժանանում 1928—1929 թթ. Արւոաշես Նազար-

յանի կողմից հիմնված «Սիրուսа կոչվող թատերախումբը: 

1933 թվականի նոյեմբերին Իրանի «Շիր-օ-Խորշիդи բարեգոր-

ծական ընկերության հրավերով Բ՚եհրան է ժամանում հռչակավոր 

զերասան Վահրամ Փավւազյանըւ Հրավերի հիմնական ն и/ աս: ակն էր 

մեծանուն դերասանի աջակցությամբ կազմակերպել ազգային 

թատրոն։ Ինչպես դրում է Վ. Փավւազյանը «Հանձնաժողովը մշակել 

էր այսպիսի ծրագիր Շեքսպիրի «Համլեաը», «Օթելլոն», Մոլիերի 

«Տարտյուֆը» և «Դոն-Ժուանը», Շիլլևրի «Ավազակներըа ու Լերմոն֊ 

ւո ով ի «ԴիմակահանդեսըX)։ Այս պիեսները մոտիկ ապագայում պի-

տի թարգմանվեին պարսկերենի և բեմադրվեին։ Այսպիսի ընտրու-

թյունը ոչ միայն բխում էր դասական դրամատուրգիան տարածելու 

նպատակից, այլև պարսկական ազգային դրամատուրգիայի բացա-

կայությունիցս։ 

Պարսկական թատրոնի պատմության մեք հատկապես անջնջելի 

մնաց 1934 թվականին Վ. Փափաղյանի ղեկավարությամբ կազմա-

կերպած «Օթելլո» ողբերգության սլարսկերեն բեմադրության տպա-

վորությունը, որը պայծառ օրինակ հանդիսացավ պարսիկ դերա-

սանների համար։ 

Սակայն պետք է նշել, որ ինչպես նախկինում, այդ տարիներին 

ևս քաղաքական պայմանները այս կամ այն կերպ խոչընդոտում էին 

թատերական արվեստի զարգացում ը Իրանում։ Մինչև 1935 թվա-

կանները պարսկական թատրոնի պատմության երկնակամարում 

ասուպների պես փայլատակում ու մարում են զանազան սիրողների 

ջանքերով կազմակերպված բեմադրություններ։ 

Բռնապետական ռեժիմը Իրանում կազմալուծում էր այն ամենըу 

ինչ կարող էր գաղափարապես զինել ժողովրդին. Այնպես որ մինչև 

1939—1940 թթ. մայրամուտ են աւզրում նաև. Իրանի դեմոկրատա-

կան գրականությունն ու արվեստը։ Թ եհ րան ում և ա յ լ խոշոր քա-

ղաքներում եղած թատերական խմբերը մատնվում են կատար (ալ 

անդործոլթ յան։ 

1 В. II а и а .1 я п. По театрам мира, М., 1937, стр. 328. Փափաղյանի 
ներկայացումներում կանանց գլխավոր դերերը կատարում էին տիկին Լորետան 

(աղղոլթյամր հայ) և խանում Նուրին։ 
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ճիշտ է այդ ժամանակամիջոցում թատերական բեմահարթակ-

ները մնում են թափուր, սակայն մի շարք արձակագիրներ գրում են 

պատմական, սոցիալ-քաղաքական ու կենցաղային բովանզակու֊ 

թյամբ պիեսներ։ Այդ գործերը լույս աշխարհ են գալիս ու բեմակա-

նացվում են ռեղաշահյան իշխանության անկումից հետո 40-ական 

թվականներին և մեծ ընդունելություն են գտնում հասարակության 

լայն խավերի կողմից։ 

Պ ատմ ական թեմ ա յուէ գրված ստ եղծագորձ ութ յոլնն երից հիշենք 

Ռահիմ-ղադե Սաֆավիի «Նադեր-շահ-Աֆշարը», Սաիդ ՛հաֆի սի ի 

«Ախարին յագգարե Նադեր շահ յ) (« Նադեր շահի վերջին հիշատա-

կը»)։ Սեիդ Արդոլլլա֊հյա/խալիի «Դասթանե հունին յա Դասթանե 

Բարմաբան» («Արյունոտ պատմություն կամ Բարմաքիների մա-

սին»), Սադեղ Հեդայաթի «Մաղյար», «Փարվին, դոխթարե Սասան» 

(«Աասանի դուստր Փարվինր») և այլն, Սոցիալ-քաղաքական բո-

վանդակություն կրող պիեսներից հայտնի են Հասան Մողադգամի 

«Ջաֆար֊խան աղ ֆարանգ ամադե» («Ջաֆտր խանը Եվրոպայից է 

եկել»), ՏՀաբիհօլլա Բեհրուղի «Ջիջաք Ալիշահ», Միր-ղագե էշղիի 

•ռՌասթախիզ» («Հարություն»), «Սալաթինե Իրան» («Իրանի թագա-

վորները»), «Բաչե գեդա» («Աղքատ երեխան»), դոկտոր Ալի Աքբար 

Սիասիի «էշղ о վաթան» («Սեր և հայրեինք») պիեսները։ Ստեղծա-

գործությունների մեծ մասը պատկանում են Իրանի պատմական 

փառավոր անցյալի էջերին, որոնց մեջ արծարծվում են պարսիկ 

ժողովրդի անձնազոհ հայրենասիրությունը, նրանց ազատ ապրելու 

մարտական ոգին, ներքին և արտաքին թշնամիների դեմ անհաշտ 

պայքարի տրամադրությունները։ Ելնելով այս սկզբունքից, հասկա-

նալի է դառնում թե ինչ նպատակ էին հետապնդում պարսիկ առա-

ջադեմ մտածողները ռեղաշահյան բռնապետության օրոք, երբ դի-

մում էին պատմական թեմ աներին։ 

1939 թ. ռեժիսյոր֊գերասան Սեիդ Ալի Նասրի տնօրինությամբ 

թե՛րանում հիմնվում է թատերական դպրոց («Հոնարեսթանե հո֊ 

նարփիշեգի»), որտեղ հիմնականում ուսուցանում էին թատերական 

արվեստ։ 

Առաջին շրջանավարտները տալուց հետո, Սեիդ Ալի Նասրի ե 

Ահմադ Դեհղանի նախաձեռնությամբ մայրաքաղաքում հիմնվում է 

«Թեհրան» թատրոնը։ Այս թատրոնը ոմւեցել է համեմատաբար 

երկարատև կյանք։ Դա պայմանավորված էր 40-ական թվական-

ներին իրանում տեղի ունեցող դեմոկրատական շարժումների հետ, 

երբ ժողովրդի ցասումը եկավ ոչնչացնելու այն ամենը, ինչ արգելա֊ 
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կում էր խոսքի, մամուլի, գրականության ու մշակույթի առաջըն-

թացը։ 

ԹեՀրանի րեմերում ներկայացվեցին ժամանակի սոցիալ-քա-

ղաքական ու կենցաղային հրատապ խնդիրների հետ կապվող այն-

պիսի արժեքավոր կատակերգություններ ինչպիսիք են՝ Մ. Հեշազիի 

«Մահմոլդ-աղարո վաքիլ քոնիդ» («Մահմոլդ աղային դեպուտատ 

դարձրեք»), է. Շեյրանիի «Բինավա մոսթախդեմե էդարե» («Հիմ-

նարկի խեղճ ծառայող»), Հ. Խեյրխահի « էգգեվաջե ղադիմ վա շա-

ղիդ» («Հին և նոր ամուսնություն»), Ա. Դարրարեղիի «Բալայե ղո-

մար» («Ղ՚՚ւմարի չարիքը»), Ս. Չոլրաքի «Բ՛ոսին լասթիքի» («Ռե-

տինե գնդակ») ե. Ա. Նու շինի «Խորուսե սահար» («Արշալույսի աքա-

ղաղը») և այլ պիեսներI 

Ուշագրավ է մի հանգամանք. 40-ական թվականների դեմո-

կրատական շարժումների գւսղավ։արական նպատակասլացոլթյունր 

այնքան ուժգին էր, որ չբավարարվելով հրատապ թեմաներով, պի-

եսների ցուցադրումներով, թատրոնի դեկավարությունր ներկայաց-

ման ընդմիջումներին վարագույրի առջև (փիշ-վւարդե) հանդիսա-

տեսներին զբաղեցնելու անվան տակ կազմակերպում .էր դերասան-

ների անհատական երգիծական ելույթները (երգ, արտասանություն), 

որոնց մեջ ծաղր ու ծանակի էին ենթ արկվում հասարակութԼան մեջ 

բուն դրած պորտաբույծները։ Դրանց մեջ քննադատական սուր 

խոսք էր ասվում և կառավարության կողմից Թեհրան հրավիրված 

անդլո-ամ եբիկ յան խորհրդականների հասցեին, 

Այդ երգերից մեկի քառյակը Հետևյալն էր. 

Ես Ւրանի ԽորՀրդականն են 

Ոչ մի բան անել չգիտեմ, 

Միայն ամսվա գլխին 

Փող ստանալ գիտեմ... 

40-ական թվականների դեմոկրատական կարգերի ստեղծման 

Հետ մեկտեղ զարգացման նոր փուլ \է ապրում պարսկական թատ-

րոնը (թեև կառավարության կողմից ոչ մ ի նպաստ կամ բարո յական 

Հովանավորություն չի գտնում)։ Նրա զարգացման գործում Հատկա-

պես մեծ է առաջավոր մտավորական, տաղանդավոր դերասան֊ 

դրող Աբդուլ Հոսեյն Նու շինի ծառայությունը։ Այդ ժամանակ նա 

Հիմնեց «ՖարՀանգ» թատրոնը։ Այստեղ ազգային շնչով գրված դրա-

մաներից ու կատակերգություններից բացի լայնորեն բեմադրվեցին 

նաև եվրոպացի, ռուս և Հայ դրամատուրգների ստեղծագործոլթյուն-
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ները, ինչպես Բեն Ջոնսոնի «Վոլփոն», Շեքսպիրի аՎենետիկի վա-

ճառականը.Մարսել Պանյոլի «Թոփաղը», Բրիստելի «Քննիչը», 

Մետեր/ինկի «Կապույտ թռչունը», Շ ի ր վան զա դե ի «Պատվի համա-

րը»! «Նամուսը», «Չար ոգին», Մարշակի «12 ամիսներ» և 9եխովի 

պիեսների մեծ մասը։ 

Հենց այդ տարիներին դերասաններ Նոլշինի, Խեյրխահի, Հա-

լաթիի, հյաշէիի և Ալմասիի ջանքերով Իրանի թատրոնի պատմու֊ 

թ յան մեջ առաջին անդամ կազմակերպվում է «Դերասանների միու-

թյուն»։ Միության ժրաջան գործունեության շնորհիվ «Ֆարհանդ» 

թատրոն ը մեծ ժողովրդականություն է վայելում պարսիկ հասարա-

կայնության մեջ։ Թատերական կուլտուրան իր ղարդալյման վերելքն 

է ապրում և կարելի է ասել սկսած 40-ական թվականներից մինչև 

50-ական թվականների սկիորը թատրոնը ինչպես և սլարսկական 

առաջադեմ գեղարվեստական արձակագրությունը, դառնում է ժո՝ 

ղովրգի դեմոկրատական մտքի զարգացման կենդանի արտահայտի֊ 

չը։ Իրանում սկսում են հրատարակվել թատրոնին և ղեր աս ան ական 

արվեստին վերաբերող տեսական աշխատություններ և մասնաղի-

տւսկան ամսագրեր: Դրան ցից էին Նուշին ի «Հոնարե թեաթր» 

(«Թատրոնի արվեստը»), Խեյրխահի «Թեքնիքե թեաթր» («Թատրո-

նի տեխնիկան») աշխատությունները, Ռեղա խան Թաբաթարայիի 

խմբագրությամբ «թեաթր» («Թատրոն»), Աթա-Օլլա Զահ եղիի Կ 

Մեհդի Ամինիի խմբագրությամբ «Մաջալլե թեսւթր» և քիչ ավելի ուշ՝ 

1947 թվականից Աբռուլալի Քամալիյեի խմբագրությամբ հրատա-

րակվող «Բուսթանե հոնար յա մագրեսեյե նամայեշ» («Արվեստի 

բուրաստան կամ թատերական դպրոց») ամսագրերըг 

Թատերական արվեստին վերաբերող հոդվածներով պարսկական 

մամուլում հանդես են գալիս զրող-քննադատներ Հասան Մողադդա֊ 

մը, Ռաշիդ Մասամին, ՍաիդՆաֆիսին, դոկտոր Ռեզա-ղագե Շաֆա֊ 

ղը, դոկտոր Փարվիզ Խանլարին, Ղոլամալի Ֆեքրին, Շահեն Պետ-

րոս յանը, Իրաջ Աֆշարր և ուրիշներէ 

50-ական թվականներին Իրանում սկսված ռեակցիոն ուժերի 

հալածող ալիքը գալիս Է սրբելու այն, ինչ առաջադիմական ու ժո-

ղովրդական Էր։ Գեներալ Զահեդիի զինվորական դիկտատուրան 

անխնա ճնշում Է գործադրում դեմոկրատական մամուլի, դրակա-

նության և արվեստի վրա։ Թատրոն ը ևս կորցնում Է իր բեմադրու-

թյունների ազատ ընտրություն ը: Կառավարության ուժեղ հսկողու-

թյունը արգելում Է քաղաքական կամ սոցիալական առումով սուր 

կոնֆլիկտային ստեղծագործությունների բեմադրությունը։ 
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Այժմ Բ՚եհրանոլմ գործում են շուրջ յոթ մասնավոր փոքրիկ 

թատրոններ— (ГՄեհրթաշа, «гԹեհրան», «Դեհղան», (ГՓարսа, «Ֆեր-

գոոլսД, «Նոու», «Գիթի», «Շահրգադ» անուններով։ ներկայիս Իրա-

նի քաղաքական դրությունն այնպիսին է, որ թատրոնի զարգացման, 

առավել ես բարեկարգման համար առայժմ օբյեկտիվ ոչ մի պայ-

ման չկաI Այս հանգամանքը տարիներ շարունակ անբարերար ազ-

դեցություն է թողել նաև դերասանների հոգեվիճակի ու բարոյական 

կյանքի վրա։ Բոլորովին զարմանալի չէ, որ թատերական խմբավո-

րումները, որոնք Իրանում հաճախ ենթակա են եղել հալածանքիг 

եղել են տնտեսական անմխիթար պայմանների մեջ, ունեցել են 

կարճատև ու անփառունակ կյանք։ Իսկ նման դեպքերում չէր բա-

ցառվում նաև դերասանների կյանքի ողբերգական վախճանըկ 

Այսօր ւէլ հայրենասեր ու առաջադեմ արվեստագետներին խո-

րապես մտահոգում է իրենց թատրոնի զարգացման անորոշ հեռա-

նկարը։ Բեմահարթակներից կատակերգություն անվան տակ ժողո-

վըրդին հրամցվող զանազան ժամանցային միմոսություններն ու 

գռեհիկ արտահայտությունները պարզապես բացասաբար են 

ազդում հանդիսատեսի բարոյական դաստիարակության, մտքի ու 

ճաշակի զարգացման վրա։ Այս իրականությունն է, որ լրջորեն ան-

հանգստություն է պատճառում հայտնի դերասան֊ռեժիսյոր Դարմ֊ 

սիրիին։ նա գրում է. 

(Г—Հիմա մարդիկ խտղտանքի են սովորել։ ներկայումս ոչ մի 

խորիմաստ երգիծանք նրանց մեջ ծիծաղ չի առաջացնում...})։ 

Այս կապակցությամբ բնորոշ է նաև արվեստագետ Հասան 

Շիր վանիի քննադատական հոդվածը «նամայեշа («Թատրոն»)-

ամսագրում, որտեղ նա անդրադառնալով թատերական արվեստի 

հանրօգուտ նշանակության հարցին գրում է. 

«...Մարդկանց պետք \է դաստիարակել, նրանց պետք է սովորեց-

նել ըմբռնելու ճշմարիտ արվեստը։ Ծաղրածուներին ու արվեստը 

գռեհ կացն ո գներին պետք է ճանաչի ժողովուրդը է խուսափի նրանց 

ներկայացումները դիտելուց։ Մեր կուլտուրայի բնագավառում թատ-

րոնը համեմատաբար ետ է մնում։ Մինչդեռ թատրոնը մեր ժողո֊ 

վըրդի մտավոր ու հոգևոր կյանքի զարգացման ու դաստիարակու-

թյան խնդրում ամենաէական ու ազդեցիկ գործոններից մեկն է»2։ 

1 ГՀէ ^ ՚ 1Г.-У ԱՅ՝ ֊ - > ֊ 4 ֊ ՚ յ ^ Ա -
2 ՜ լ ք ՚ 1ГГС ՚ г Յ ^ Լ - ձ « ^ ձ ^ Ա ՜ 
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* * * 

Ամփոփելով պարսկական թատերական մշակույթի պատմու-

թյան մեր համ առոտակի ակնարկը՝ պետք է ասել, որ ինչպես հայտ-

նի է, ղեոևս մահմեդականության տարածման աոաջին դարերից-

մսւսուլման կղերականությունը թատրոնի դեմ մղել է ուժգին պայ-

քար։ Հետագա դարերում այդ պայքարին զուգընթաց ժողու/յւդին Իս-

լամի հավատքի հետ կապելու համար հոդևորականոլթյոմ։ը թատե-

րականացրել է կրոնական պատերազմներից մի շարք էպիզոդներ։ 

Կրոնական թատերական արարողություններից «թաազիան\> 

աստիճանաբար կապվել է աշխարհիկ կյանքին և սկսած XVI դարից-

լայն տարածում է գտել Իրանում։ «Թաազիաներին» զուգահեռ 

պարսկական թատրոնի պատմության մեշ աչքի է ընկնում նաև 

«տիկնիկային թատրոնը» իր կենցաղային բովանդակությամբ։ 

Սկսած XIX դարի վերջից Իրանի հասարակական կյանքում 

առաջ են գաւիս հոգևոր կյանքի նոր պահանջներ, որի հետևանքով 

կարևորություն է ստանում թատրոնի և հանդիսատեսի հարաբերու-

թյան խնդիրը։ «Բ՚աազիաները» մեկընդմիշտ պոկվելով կրոնական 

ընդհանուր շղթայից, որպես սոցիալական ախտերի դեմ ուղղված 

պայքարի զենք, վերածվում են ազգային պրոֆեսիոնալ թատերա-

խաղերի, Առաջադեմ թատրոնը հնարավորություն է ստեղծում նաև 

թատերագիտական մտքի առաջացման համար՝ պահանջելով 

զարկ տալ ռեալիզմին, ազգային ինքնուրույն, կենցաղային ու սո-

ցիալական դրամատուրգիային, և բեմական լեզվի մշակմանը։ 

Իրանի առաջադեմ նոր թատրոնը, իր գործունեության 60 դժվա-

րին տարիների ընթացքում, մեծ դեր \է կատարել ազատագրական ու 

սոցիալական պայքարի, ժողովրդի գեղագիտական դաստիարակու-

թյան և անցյալի պատմության ուսուցման բնագավառում։ 

Քաղաքական որոշակի այդ ծրագրով պետք է բացատրել տևա-

կան այն հալածանքը, որին ենթարկել է Իրանի բռնապետական իշ--

խանությունը նորաստեղծ պարսկական թատրոնը։ 

Սակայն, որքան ուժեղ է ճնշումը, այնքան մեծանում է հակազ-

դեցությունը։ Արգելված թատերախմբերի փոխարեն ստեղծվել են 

նորերը; Գուցե փոխվել է խաղացանկը, բայց չի փոխվել ոգին։ թա-

տերական գործիչները օգտագործել են հնարավոր ամեն միջոց։ Երբ 

արգելվել է սոցիալական կամ քաղաքական նշանակություն ունե-

ցող պիեսների ցուցադրումը, բեմ են հանվել ուրիշ ժողովուրդների 

ազատագրական պայքարը արտահայտող պիեսներ։ նման ներկա-

յացումները սուր քննադատության են ենթարկել պալատական վեր-

18!) 



նախավին, շահագործող դասակարգին, անշեչ պահելով պայքարի 

ոգին ժողովրդի մեշ։ 

Г. О. МОВСЕСЯН 

С Т Р А Н И Ц Ы ИЗ И С Т О Р И И П Е Р С И Д С К О Г О Т Е А Т Р А 

Резюме '*: 

Известно, что с первых веков распространения ислама в 
Иране местное мусульманское духовенство заняло неприми-
римую позицию в отношении театра . 

В последующие века, наряду с борьбой против театра , 
духовенство с целью привлечения народа к религии «театра-
лизировало» несколько траурных эпизодов из истории рели-
гиозных войн. 

Религиозно-театральные церемонии (таазия) постоянно 
связывались со светской жизнью и начиная с 16 века полу-
чили широкое распространение в Иране. 

Н а р я д у с т а а з и я в истории персидского театра своей 
бытовой тематикой отличался т а к ж е кукольный театр (хейме 
ш а б б а з и ) . 

В конце X I X века в общественной жизни Ирана появля-
ются новые духовные запросы, складываются новые отноше-
ния м е ж д у зрителем и театром. 

Навсегда отрешившись от религиозной тематики, та-
азия постепенно превращается в национально-театральное 
представление. 

Новый прогрессивный театр И р а н а создает благоприят-
ные условия для развития передовой театроведческой мысли. 

Возникают реалистические тенденции в литературе. Все 
более о щ у щ а е т с я необходимость в создании национальной 
драматургии и в усовершенствовании сценической речи. 


